
 

 

 

1 – редуктор; 2 – электропривод; 3 – крышка; 4 – шнур питания; 

5 – ручка электронного регулятора; 6 – рычаг; 7 – кожух; 8 – выключатель; 

9 – ручка; 10 – кнопка; 11 – балансир; 12 – шпиндель; 13 – гайка; 14 – круг. 

 

Рисунок 1 

 

 

 

 

 



Настоящее руководство по эксплуатации содержит сведения о конструк-

ции, принципе действия, характеристиках (свойствах) машины шлифовальной 

угловой ручной электрической МШУ18-16-125Э (далее машина) и указания, не-

обходимые для правильной и безопасной эксплуатации машины (использования 

по назначению, технического обслуживания, хранения и транспортирования) и 

оценок ее технического состояния при определении необходимости отправки ее 

в ремонт. 

Проверьте комплект поставки машины в соответствии с таблицей 2. 

Требуйте при покупке машины проверку ее работы на холостом ходу. 

Дата изготовления (месяц, год) машины нанесена перфорацией. 

Иллюстрация и перечень сборочных единиц и деталей (КДСЕ) и перечень 

гарантийных сервисных центров размещены по адресу www.zdphiolent.ru в разделе 

"Обслуживание и ремонт". 

 ВНИМАНИЕ! Ознакомьтесь со всеми указаниями мер безопасно-

сти и инструкциями. Несоблюдение указаний и инструкций может привести к 

поражению электрическим током, пожару и (или) серьезным повреждениям. 

С целью предупреждения выхода машины из строя запрещается: 

- эксплуатировать машину с нарушением режимов эксплуатации, до-

пуская чрезмерную нагрузку, приводящую к существенному снижению ча-

стоты вращения и частому срабатыванию защиты от токовой перегрузки; 

- прилагать усилия к шнуру питания, переносить машину за шнур пи-

тания; 

- останавливать машину при выбеге в отключенном состоянии режу-

щим инструментом об посторонние предметы; 

- останавливать машину кнопкой для фиксации шпинделя; 

- не проводить техническое обслуживание согласно настоящему ру-

ководству по эксплуатации; 

- предпринимать действия, нарушающие требования настоящего ру-

ководства по эксплуатации. 

Сохраните все предупреждения и инструкции, чтобы можно было об-

ращаться к ним в дальнейшем. 

Инструкция по безопасности входит в настоящее руководство по эксплуа-

тации – приложение А. 

 

 

 

 

 



1 Описание и работа 

 

1.1 Назначение изделия 

1.1.1 Машина предназначена для зачистки, шлифовки и резки металлов, об-

работки камня и бетона. 

Машина имеет производственное назначение. 

Машина снабжена электронным блоком управления, обеспечивающим: 

- регулирование частоты вращения шпинделя; 

- стабилизацию частоты вращения шпинделя; 

- плавный пуск; 

- защиту от токовой перегрузки. 

Машина предназначена для работы с шлифовальными и отрезными кру-

гами и алмазными отрезными сегментными кругами типа 1A1RSS. 

Машина предназначена для работы в условиях умеренного климата при 

температуре от минус 15 до плюс 40 °С, относительной влажности воздуха 75 % 

при плюс 15 °С (среднегодовое значение) и отсутствия прямого воздействия атмо-

сферных осадков и чрезмерной запыленности воздуха. 

1.1.2 Знак           в маркировке означает наличие в машине двойной изоляции 

(класс II ГОСТ Р МЭК 60745-2-3-2011), заземлять машину не требуется. 

Знак         в маркировке означает предупреждение "ВНИМАНИЕ! В целях 

предотвращения риска получения повреждения ознакомьтесь с руководством, 

содержащим инструкции". 

Знак         в маркировке означает предупреждение "ВНИМАНИЕ! Всегда 

надевайте средства защиты органов зрения". 

На деталях из пластмассы нанесена маркировка “>РА6<” – полиамид ТУ 

2243-015-11378612-2005. 

На корпусе редуктора нанесена стрелка, указывающая направление вра-

щения шпинделя. 

 

 

 

 

 

 

 

 



1.2 Технические характеристики (свойства) 

1.2.1 Технические характеристики (свойства) машины приведены в таблице 1. 

Таблица 1 

Наименование характеристики (свойства) Норма 
 

Номинальное напряжение, В 

Номинальная частота, Гц 

Род тока 

Номинальная потребляемая мощность, Вт 

Номинальный диаметр круга, мм 

Толщина круга, мм: 

    шлифовального 

    отрезного 

Номинальная частота вращения шпинделя с установлен-

ным кругом на холостом ходу, об/мин 

Ток отключения при перегрузке, А 

Класс ГОСТ Р МЭК 60745-2-3-2011 

Режим работы по ГОСТ IEC 60034-1-2014 

 

Статическая сила нажатия, Н, не более 

Корректированный уровень звуковой мощности, дБА, не более 

Полное среднеквадратичное значение виброускорения, м/с2, 

не более 

Масса (без кожуха, ручки и шнура питания), кг, не более 

Габаритные размеры (без кожуха, ручки и шнура питания), мм: 

   длина (L) 

   ширина (B) 

   высота (H) 

220 

50 

переменный 

1600 

125 

 

6 

2,5 

 

от 2800 до 11500 

13±0,5 

II 

типовой режим S1 

(продолжительный) 

50 

105 

 

3,7 

2,3 

 

334 

72 

104 

Примечание – Отклонение напряжения питающей сети – 10 %, частоты – 5 % от номи-

нальных значений 

 

 

 

 

 

 



1.3 Комплектность 

1.3.1 Комплект поставки приведен в таблице 2. 

Таблица 2 

Наименование изделия, эксплуатационного документа Количество, шт 
 

Машина шлифовальная угловая ручная электрическая 

МШУ18-16-125Э 

Ручка* 

Кожух* 

Диск (фланец) 

Ключ 

Щетка 

Футляр 

Руководство по эксплуатации 

 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

* Установлены на машине 

 

1.4 Устройство и работа 

1.4.1 Устройство машины показано на рисунке 1. 

Передача вращения от электропривода 2 к шпинделю 12 осуществляется 

через редуктор 1. На шпинделе 12 устанавливается круг 14 и крепится гайкой 13. 

Кожух 7 предназначен для защиты работающего с машиной от летящих 

искр. 

Ручка 9 для удобства в работе устанавливается с правой или левой сто-

роны машины. 

Кнопка 10 на корпусе редуктора 1 фиксирует шпиндель 12, что позволяет 

производить смену круга 14 без применения второго ключа. 

В машине выведена ручка электронного регулятора 5, позволяющая уста-

навливать оптимальную частоту вращения. При повороте ручки электронного 

регулятора 5 вправо частота вращения шпинделя 12 увеличивается. 

 

2 Использование по назначению 

 

2.1 Подготовка машины к использованию 

2.1.1 Перед началом работы производить: 

- проверку комплектности и надежности крепления деталей; 



- внешний осмотр, при этом проверять исправность шнура питания 4, его 

защитной трубки и штепсельной вилки, целостность корпусов электропривода 2 

и редуктора 1, а также ручки 9; 

- проверку четкости работы выключателя 8; 

- проверку работы машины на холостом ходу. 

2.2 Использование по назначению 

2.2.1 Установить кожух 7 в удобное положение в следующем порядке: 

- нажать на рычаг 6; 

- повернуть кожух 7 в удобное положение до фиксации. 

2.2.2 При установке или замене круга 14 шпиндель 12, гайку 13 и балан-

сир 11 необходимо очистить от грязи. Нажав на кнопку 10 на корпусе редуктора 

1 и удерживая ее в нажатом состоянии, установить на шпиндель 12 круг 14 обя-

зательно металлической втулкой к балансиру 11 и закрепить его гайкой 13. 

При установке шлифовального круга толщиной 6 мм гайку 13 установить вы-

ступом к шлифовальному кругу. В зависимости от применяемого расходного 

инструмента допускается вместо балансира 11 использовать диск (фланец), 

входящий в комплект поставки. 

2.2.3 Гайку 13 затянуть ключом, входящим в комплект поставки. 

После установки круг 14 должен свободно вращаться (не включая машину, 

проверить вращение круга 14 рукой). 

Если при включении машины круг 14 вибрирует, заменить его. 

2.2.4 Надежно закрепить обрабатываемый материал, используя зажимные 

устройства или тиски. 

2.2.5 Включение машины производить до приведения круга 14 в контакт с 

обрабатываемым материалом. 

Перед работой убедиться, что в зоне отлета искр нет легковоспламеняющих-

ся материалов. 

При отрезных работах не перекашивать круг 14 в плоскости резания. 

Следить, чтобы вентиляционные отверстия всегда были чистыми и откры-

тыми. 

Замену круга 14 производить после его остывания. 

По окончании работы отключить машину от сети питания, снять круг 14. 

Очистить машину от загрязнений, протереть сухой салфеткой, хранить в усло-

виях, указанных в разделе 6. 

2.3 Дополнительные указания мер безопасности 



2.3.1 Дополнительные указания мер безопасности: 

а) не использовать круги, имеющие рабочую скорость менее 80 м/с; 

б) гайка 13 должна быть завернута до упора, независимо от того, установлен 

на шпинделе 12 круг 14 или нет; 

в) не обрабатывать абразивные, упругие, эластичные материалы и изде-

лия, содержащие асбест; 

г) рекомендуется применять индивидуальные средства защиты от пыли, 

шума и вибрации; 

д) не нажимать кнопку 10 на корпусе редуктора 1 при вращающемся 

шпинделе 12; 

е) не обрабатывать влажные поверхности; 

ж) не эксплуатировать машину без кожуха 7; 

з) не перегружать машину, прилагая чрезмерное усилие нажатия на круг 14, 

вызывающее значительное снижение частоты вращения шпинделя 12, что при-

ведет к снижению производительности, а также может привести к преждевремен-

ному выходу из строя электропривода 2. 

2.4 Перечень возможных неисправностей в процессе использования 

машины по назначению и рекомендации по действиям при их возникнове-

нии 

2.4.1 В случае обнаружения неисправности машины (отсутствие вращения 

электропривода, повышенное искрение щеточно-коллекторного узла, повышен-

ный шум, вибрация и т.д.) необходимо: 

- немедленно прекратить эксплуатацию машины; 

- отсоединить вилку от розетки сети питания; 

- обратиться в гарантийный сервисный центр. 

 

3 Техническое обслуживание 

 

3.1 Меры безопасности 

3.1.1 При проведении технического обслуживания машины соблюдать ме-

ры безопасности, изложенные в 2.3 и приложении А. 

3.2 Техническое обслуживание 

3.2.1 Техническое обслуживание подразделяется на текущее и периодиче-

ское. 

3.2.2 Текущее обслуживание 



Текущее обслуживание производится потребителем. 

В текущее обслуживание входит: 

- очистка машины от загрязнения по окончании работы; 

- подтяжка крепежных деталей (при необходимости). 

3.2.3 Периодическое обслуживание  

Периодическое обслуживание производится после 50 ч наработки, в даль-

нейшем – после каждых 50 ч наработки и включает: 

- проверку состояния коллектора якоря; 

- осмотр и замену щеток (при необходимости); 

- осмотр и замену смазки редуктора (при необходимости). 

Замену щеток производить при их длине менее 8 мм. Выводные концы ще-

ток не должны быть натянуты и должны обеспечивать свободное перемещение 

щеток в щеткодержателе при их износе в процессе эксплуатации. 

После замены щеток включить машину на холостом ходу для приработки 

щеток не менее чем на 3 мин. 

Смазку редуктора производить смесью, состоящей из 60-70 процентов 

(весовых частей) смазки ЛС-1П ТУ 38.УССР 201145-77 и 30-40 процентов (весо-

вых частей) масла И-20А ГОСТ 20799-88, предварительно удалив старую смазку. 

Периодическое обслуживание производится за счет потребителя в гаран-

тийных сервисных центрах. 

 

4 Срок службы 

 

4.1 Срок службы машины 6 лет. 

Указанный срок службы действителен при соблюдении потребителем тре-

бований настоящего руководства по эксплуатации. 

 

5 Гарантии изготовителя 

 

5.1 Машина шлифовальная угловая ручная электрическая 

МШУ18-16-125Э изготовлена в соответствии с требованиями технических усло-

вий ИДФР.298135.015 ТУ “Машина шлифовальная угловая ручная электрическая 

МШУ18-16-125Э”. 



Изготовитель гарантирует соответствие машины требованиям указанных 

технических условий при условии соблюдения потребителем правил, изложен-

ных в настоящем руководстве по эксплуатации. 

5.2 Гарантийный срок эксплуатации машины 12 месяцев от даты продажи 

через розничную торговую сеть при соблюдении потребителем правил эксплуа-

тации и своевременного проведения технического обслуживания в течение га-

рантийного срока эксплуатации. 

Гарантийный срок эксплуатации машины может быть увеличен до 24 

месяцев. Для этого необходимо зарегистрировать машину по адресу 

www.zdphiolent.ru в разделе "Регистрация электроинструмента" в течение 30 

дней со дня покупки и получить гарантийный сертификат "ФИОЛЕНТ – 24 МЕ-

СЯЦА ГАРАНТИИ". Отсутствие гарантийного сертификата оставляет за потре-

бителем право на бесплатный гарантийный ремонт машины в течение 12 ме-

сяцев от даты продажи. 

После окончания гарантийного срока эксплуатации ремонт производится за 

счет потребителя. 

В случае выявления недостатков (несоответствия требованиям норматив-

ных документов) потребитель имеет право на защиту своих интересов в соот-

ветствии с требованиями Закона РФ “О защите прав потребителей” от 

07.02.1992 г. № 2300-1. 

5.3 Гарантийный ремонт не производится в следующих случаях. 

5.3.1 Внесение в конструкцию машины изменений и проведения дорабо-

ток, а также использования сборочных единиц, деталей, комплектующих изде-

лий, не предусмотренных нормативными документами. 

5.3.2 Использование машины не по назначению. 

5.3.3 Нарушение потребителем правил эксплуатации и хранения машины. 

5.3.4 Машина подвергалась самостоятельному ремонту или разборке в га-

рантийный период, не предусмотренный руководством по эксплуатации (следы 

вскрытия машины, сорванные шлицы винтов, неправильная сборка). 

5.3.5 Истек гарантийный срок эксплуатации. 

5.3.6 Детали машины вышли из строя ввиду несвоевременного проведения 

текущего и периодического обслуживания. 

5.3.7 Очевиден полный износ деталей в результате интенсивной экс-

плуатации. 

5.3.8 Имеются явные признаки внешнего или внутреннего загрязнения, а 

также в случае сильного загрязнения щеток и щеткодержателя. 

5.3.9 Отсутствует или имеется в недостаточном количестве смазка в узлах 

вследствие непроведения текущего или периодического обслуживания. 

http://www.phiolent.com/


5.3.10 Был удален, вытерт или изменен заводской номер на машине, а 

также если были вытерты или изменены данные в отметке о продаже (послед-

няя страница настоящего руководства по эксплуатации). 

5.3.11 Повреждения возникли вследствие перегрузки или небрежной эксплуа-

тации (падения, внешних механических повреждений, попадания посторонних 

предметов в вентиляционные отверстия, попадания внутрь насекомых и т.п.), а так-

же в результате стихийных бедствий (пожар, наводнение и др.). 

5.3.12 Имеется ржавчина на деталях. 

5.3.13 Имеются следы воздействия высокой температуры или внешнего 

пламени. 

5.3.14 Наблюдается одновременное сгорание обмоток якоря и статора, 

оплавление внутренней полости корпуса электродвигателя. 

5.3.15 Повреждена сетевая вилка, вилка заменена на другую или отсут-

ствует вообще. 

5.3.16 Нарушены потребителем правила транспортирования. 

 

6 Транспортирование, хранение и утилизация 

 

6.1 Условия транспортирования машины соответствуют условиям хране-

ния 3 по ГОСТ 15150-69. 

Машина должна транспортироваться любым транспортом в закрытых или 

других помещениях с естественной вентиляцией без искусственно регулируе-

мых климатических условий, где колебания температуры и влажности воздуха 

существенно меньше, чем на открытом воздухе. 

6.2 Условия хранения машины соответствуют условиям хранения 1 по 

ГОСТ 15150-69. 

Машина должна храниться в отапливаемых и вентилируемых помещениях с 

кондиционированием воздуха, расположенных в любых макроклиматических райо-

нах при температуре от плюс 5 до плюс 40 °С и относительной влажности воздуха 

75 % при плюс 15 °С (среднегодовое значение). 

6.3 Материалы, применяемые в машине, обеспечивают безопасную утили-

зацию. 

 

 

 

 

 



Приложение А 

(обязательное) 

Инструкция по безопасности 

 

Настоящая инструкция по безопасности распространяется на машины 

шлифовальные угловые ручные электрические, выпускаемые АО “ЗАВОД “ФИ-

ОЛЕНТ”. 

         ВНИМАНИЕ! Прочтите все предупреждения и указания мер без-

опасности и все инструкции. Невыполнение предупреждений и инструкций 

может привести к поражению электрическим током, пожару и (или) серьезным 

повреждениям. 

Сохраните все предупреждения и инструкции, для того чтобы можно 

было обращаться к ним в дальнейшем. 

Термин "электрическая машина" используется для обозначения вашей 

машины с электрическим приводом, работающим от сети (снабженного шнуром), 

или машины с электрическим приводом, работающим от аккумуляторных бата-

рей. 

1) Безопасность рабочего места 

а) Содержите рабочее место в чистоте и обеспечьте его хорошее 

освещение. Если рабочее место загромождено или плохо освещено, это может 

привести к несчастным случаям; 

б) не следует эксплуатировать машину во взрывоопасной среде 

(например, в присутствии воспламеняющихся жидкостей, газов или пыли). 

Машины с электрическим приводом являются источником искр, которые могут 

привести к возгоранию пыли или паров; 

в) не подпускайте детей или посторонних лиц к электрической ма-

шине в процессе ее работы. Отвлечение внимания может привести к потере 

контроля. 

2) Электрическая безопасность 

а) Штепсельные вилки электрических машин должны подходить под 

розетки. Никогда не изменяйте конструкцию штепсельной вилки каким-

либо образом. Не используйте каких-либо переходников для машин с за-

земляющим проводом. Использование неизмененных вилок и соответствую-

щих розеток уменьшит риск поражения электрическим током; 

б) не допускайте контакта тела с заземленными поверхностями, таки-

ми, как трубы, радиаторы, плиты и холодильники. Существует повышенный 

риск поражения электрическим током, если ваше тело заземлено; 



в) не подвергайте электрическую машину воздействию дождя и не 

держите ее во влажных условиях. Вода, попадая в электрическую машину, 

увеличивает риск поражения электрическим током; 

г) обращайтесь аккуратно со шнуром. Никогда не используйте шнур 

для переноса, перетаскивания электрической машины и вытаскивания 

вилки из розетки. Исключите воздействие на электрическую машину тепла, 

масла, острых кромок или движущихся частей. Поврежденные или скручен-

ные шнуры увеличивают риск поражения электрическим током; 

д) при эксплуатации электрической машины на открытом воздухе 

пользуйтесь удлинителем, пригодным для использования на открытом 

воздухе. Применение шнура, предназначенного для использования на откры-

том воздухе, уменьшает риск поражения электрическим током; 

е) если нельзя избежать эксплуатации электрической машины во 

влажных условиях, используйте источник питания, снабженный устрой-

ством защитного отключения (УЗО). Использование УЗО уменьшает риск по-

ражения электрическим током. 

3) Личная безопасность 

а) Будьте бдительны, следите за своими действиями и руковод-

ствуйтесь здравым смыслом при эксплуатации электрических машин. Не 

пользуйтесь электрическими машинами, если вы устали, находитесь под 

действием наркотических средств, алкоголя или лекарственных препара-

тов. Кратковременная потеря концентрации внимания при эксплуатации элек-

трических машин может привести к серьезным повреждениям; 

б) пользуйтесь индивидуальными защитными средствами. Всегда 

пользуйтесь средствами для защиты глаз. Защитные средства – такие, как 

маски, предохраняющие от пыли, обувь, предохраняющая от скольжения, каска 

или средства защиты ушей, используемые в соответствующих условиях, умень-

шат опасность получения повреждений; 

в) не допускайте случайного включения машин. Обеспечьте, чтобы 

выключатель находился в положении "Отключено" перед подсоединением 

к сети и (или) к аккумуляторной батарее и при подъеме и переноске элек-

трической машины. Если при переноске электрической машины палец нахо-

дится на выключателе или происходит подключение к сети электрической ма-

шины, у которой выключатель находится в положении "Включено", это может 

привести к несчастному случаю; 

г) перед включением электрической машины удалите все регулиро-

вочные или гаечные ключи. Ключ, оставленный во вращающейся части элек-

трической машины, может привести к травмированию оператора; 



д) при работе не пытайтесь дотянуться до чего-либо, всегда сохра-

няйте устойчивое положение. Это позволит обеспечить наилучший контроль 

над электрической машиной в экстремальных ситуациях; 

е) одевайтесь надлежащим образом. Не носите свободной одежды 

или ювелирных изделий. Не приближайте свои волосы, одежду и перчатки 

к движущимся частям электрической машины. Свободная одежда, ювелир-

ные изделия и длинные волосы могут попасть в движущиеся части; 

ж) если предусмотрены средства для подсоединения к оборудова-

нию для отсоса и сбора пыли, обеспечьте их надлежащее присоединение и 

эксплуатацию. Сбор пыли может уменьшить опасности, связанные с пылью. 

з) при потере электропитания или другом самопроизвольном выклю-

чении машины немедленно переведите клавишу выключателя в положе-

ние «ОТКЛЮЧЕНО» и отсоедините вилку от розетки. Если при потере напря-

жения машина осталась включенной, то при возобновлении питания она само-

произвольно заработает, что может привести к телесному повреждению и (или) 

материальному ущербу. 

4) Эксплуатация и уход за электрической машиной 

а) Не перегружайте электрическую машину. Используйте электриче-

скую машину соответствующего назначения для выполнения необходимой 

вам работы. Лучше и безопаснее выполнять с помощью электрической машины 

ту работу, на которую она рассчитана; 

б) не используйте электрическую машину, если ее выключатель не-

исправен (не включает или не выключает). Любая электрическая машина, ко-

торая не может управляться с помощью выключателя, представляет опасность 

и подлежит ремонту; 

в) отсоедините вилку от источника питания и (или) аккумуляторную 

батарею от электрической машины перед выполнением каких-либо регу-

лировок, заменой принадлежностей или помещением ее на хранение. По-

добные превентивные меры безопасности уменьшают риск случайного включе-

ния электрической машины; 

г) храните неработающую электрическую машину в месте, недоступ-

ном для детей, и не разрешайте лицам, не знакомым с электрической ма-

шиной или настоящей инструкцией, пользоваться электрической машиной. 

Электрические машины представляют опасность в руках неквалифицированных 

пользователей; 

д) обеспечьте техническое обслуживание электрических машин. Про-

верьте электрическую машину на предмет правильности соединения и за-

крепления движущихся частей, поломки деталей и иных несоответствий, 



которые могут повлиять на работу. В случае неисправности отремонти-

руйте электрическую машину перед использованием. Часто несчастные 

случаи происходят из-за плохого обслуживания электрической машины; 

е) храните режущие инструменты в заточенном и чистом состоянии. 

Режущие инструменты с острыми кромками, обслуживаемые надлежащим обра-

зом, реже заклинивают, ими легче управлять; 

ж) используйте электрические машины, приспособления, инструмент 

и пр. в соответствии с настоящей инструкцией с учетом условий и харак-

тера выполняемой работы. Использование электрической машины для вы-

полнения операций, на которые она не рассчитана, может создать опасную си-

туацию. 

5) Обслуживание 

а) Ваша электрическая машина должна обслуживаться квалифициро-

ванным персоналом, использующим только оригинальные запасные ча-

сти. Это обеспечит безопасность электрической машины. 

6) Указания мер безопасности для машин шлифовальных угловых 

6.1) Предупреждения по безопасности, общие для шлифовальных и 

отрезных работ 

а) Данная ручная машина предназначена для применения в качестве 

шлифовальной и отрезной машины. Ознакомьтесь со всеми предупрежде-

ниями по безопасности, инструкциями, иллюстрациями и техническими 

характеристиками, предоставленными с данной ручной машиной. Невы-

полнение всех приведенных ниже указаний может привести к поражению элек-

трическим током, пожару и (или) к тяжелому телесному повреждению; 

б) Не производите данной ручной машиной такие работы, как шли-

фование шкуркой, зачистку и полирование. Производство работ, для которых 

ручная машина не предназначена, может создавать опасность и вызывать те-

лесные повреждения; 

в) Не пользуйтесь рабочим инструментом и другими вспомогатель-

ными устройствами, которые не предназначены специально для этой ма-

шины и не рекомендованы изготовителем машины. Одна только возмож-

ность их крепления к данной ручной машине не обеспечивает ее безопасную 

работу; 

г) Номинальная частота рабочего инструмента, указанная на нем, не 

должна быть меньше частоты вращения, указанной на машине. При работе 

рабочим инструментом, вращающимся со скоростью большей, чем его номи-

нальная частота вращения, может произойти его разрыв и разлет обломков; 



д) Максимальный диаметр и толщина рабочего инструмента должны 

соответствовать функциональным возможностям машины. Несоразмерные 

рабочие инструменты не могут быть в достаточной мере ограждены и при рабо-

те могут приводить к потере управления машиной; 

е) Размер посадочного отверстия оправок шлифовальных кругов, 

фланцев, тарельчатых шлифовальных дисков и иных вспомогательных 

устройств должен обеспечивать плотную, без зазоров, посадку на шпин-

деле ручной машины. Рабочий инструмент и устройства с посадочными отвер-

стиями, установленные на шпинделе машины с зазором, будут несбалансиро-

ванными, вызывать повышенную вибрацию и приводить к потере управления 

машиной при работе; 

ж) Не применяйте поврежденный рабочий инструмент. Перед каждым 

использованием осматривайте рабочий инструмент, например, шлифо-

вальные круги на предмет наличия сколов и трещин; тарельчатых шлифо-

вальных дисков на наличие трещин, разрывов или чрезмерного износа; 

проволочную щетку – на предмет незакрепленных или надломанных про-

волок. После падения ручной машины или рабочего инструмента произво-

дите осмотр на наличие повреждений или установите новый рабочий ин-

струмент. После осмотра и монтажа рабочего инструмента Вы и все нахо-

дящиеся вблизи лица должны занять положение за пределами плоскости 

вращения рабочего инструмента, после чего включите ручную машину для 

работы на максимальной частоте вращения на холостом ходу в течение 

одной минуты. В большинстве случаев за время контроля происходит разрыв 

поврежденного рабочего инструмента; 

з) Применяйте средства индивидуальной защиты. В зависимости от 

выполняемой работы пользуйтесь защитным лицевым щитком, закрыты-

ми или открытыми защитными очками. По мере необходимости пользуй-

тесь пылезащитной маской, средствами защиты органов слуха, перчатка-

ми и защитным фартуком, способным задерживать мелкие абразивные 

частицы и частицы обрабатываемого материала. Средства защиты органов 

зрения должны быть способны задерживать разлетающиеся частицы, образую-

щиеся при производстве различных работ. Пылезащитная маска или респиратор 

должны отфильтровывать частицы, образующиеся при производстве работ. 

Длительное воздействие шума высокого уровня может вызвать потерю слуха; 

и) Не допускайте посторонних непосредственно близко к рабочей 

зоне. Любые лица, входящие в рабочую зону, должны носить средства ин-

дивидуальной защиты. Фрагменты объекта обработки или поломанного рабо-



чего инструмента могут разлетаться и вызывать телесные повреждения в непо-

средственной близости от места производства работы; 

к) Держите ручную машину только за изолированные поверхности 

рукояток при производстве работ, при которых рабочий инструмент может 

прикоснуться к скрытой проводке или к собственному кабелю машины. 

При прикосновении рабочего инструмента к находящемуся под напряжением 

проводу открытые металлические части ручной машины могут попасть под 

напряжение и вызвать поражение оператора электрическим током; 

л) Располагайте кабель на расстоянии от вращающегося рабочего 

инструмента. При потере контроля над машиной кабель может быть разрезан 

или захвачен вращающимися частями, при этом кисти или руки могут быть при-

тянуты в зону вращающегося инструмента; 

м) Никогда не кладите ручную машину до полной остановки рабочего 

инструмента. Вращающийся рабочий инструмент может зацепиться за поверх-

ность, и Вы можете не удержать машину в руках; 

н) Не включайте ручную машину во время ее переноски. Случайное 

прикосновение к вращающемуся рабочему инструменту может захватить одежду 

и нанести Вам травму; 

о) Регулярно производите очистку вентиляционных отверстий руч-

ной машины. Вентилятор электродвигателя затягивает пыль внутрь корпуса, 

чрезмерное скопление металлизированной пыли может привести к опасности 

поражения электрическим током; 

п) Не работайте ручной машиной рядом с воспламеняемыми матери-

алами. Эти материалы могут воспламениться от искр, возникающих при работе 

абразивного инструмента; 

р) Не пользуйтесь рабочими инструментами, требующими примене-

ния охлаждающих жидкостей. Применение воды или иных охлаждающих жид-

костей может привести к поражению электрическим током. 

6.2) Дополнительные указания мер безопасности для всех видов ра-

бот 

Отскок и соответствующие предупреждения. 

Отскок – это реакция машины на внезапное заедание или заклинивание 

вращающегося шлифовального круга, шлифовального тарельчатого диска, щет-

ки или иного рабочего инструмента. Заклинивание вызывает резкое торможение 

вращающегося рабочего инструмента, что приводит к возникновению силы от-

дачи, воздействующей на ручную машину, направленной противоположно 

направлению вращения рабочего инструмента и приложенной в точке заклини-

вания. 



Если, например, шлифовальный круг заклинен в объекте обработки, а 

кромка круга заглублена в поверхность материала, круг будет выжиматься из 

материала или отбрасываться. Круг может отскочить в сторону оператора или 

от него, в зависимости от направления движения круга в месте заклинивания. 

При этом может происходить разрыв шлифовальных кругов. 

Отскок является результатом неправильного обращения с ручной машиной 

и (или) неправильного порядка или условий работы; его можно избежать, прини-

мая приведенные ниже надлежащие меры предосторожности. 

а) Надежно удерживайте ручную машину, Ваше тело и руки должны 

находиться в состоянии готовности в любой момент погасить силу отдачи, 

возникающую при отскоке. Обязательно пользуйтесь дополнительной ру-

кояткой, если она предусмотрена, что обеспечит Вашу готовность быстро 

скомпенсировать силу отдачи или реактивного момента при пуске. При со-

блюдении мер предосторожности оператор может контролировать реактивный 

момент или силу отдачи при отскоке; 

б) Никогда не приближайте руку к вращающемуся рабочему инстру-

менту. При отскоке рабочий инструмент может повредить Вам руку; 

в) Не располагайтесь в зоне предполагаемого движения рабочего ин-

струмента в случае отскока. При отскоке рабочий инструмент отбрасывается в 

направлении, противоположном направлению вращения круга в месте заклини-

вания; 

г) Будьте особо осторожны при работе в углах, на острых кромках и 

т.п. Избегайте вибрации и заедания рабочего инструмента. Углы, острые 

кромки и вибрация рабочего инструмента могут приводить к заклиниванию, вы-

зывать потерю управления или отскок; 

д) Не прикрепляйте пильные цепи для резки древесины или пильные 

диски. Такой инструмент способен вызывать частые отскоки и потерю управле-

ния машиной. 

6.3) Дополнительные указания мер безопасности для шлифовальных 

и отрезных работ. 

Особые предупреждения по безопасности для шлифовальных и отрезных 

работ с использованием абразивного инструмента. 

а) Пользуйтесь только теми типами кругов, которые рекомендованы 

для данной ручной машины, и специальным защитным кожухом, предна-

значенным для выбранного типа круга. Круги, для которых ручная машина не 

предназначена, не могут в достаточной степени ограждаться, и являются небез-

опасными; 



б) Защитный кожух должен быть надежно закреплен к ручной ма-

шине, обеспечивать максимальную безопасность таким образом, чтобы со 

стороны оператора была открыта как можно меньшая часть круга. Защит-

ный кожух обеспечивает защиту оператора от фрагментов круга при его разры-

ве, от случайного прикосновения к кругу и от искр, от которых может загореться 

одежда; 

в) Шлифовальные и отрезные круги должны применяться только для 

рекомендуемых работ. Например, не производите шлифование боковой 

стороной отрезного круга. Отрезные круги не предназначены для шлифова-

ния, прикладываемые к этим кругам поперечные силы, могут разрушить круг; 

г) Всегда пользуйтесь неповрежденными фланцами для круга, име-

ющими соответствующий размер и форму для выбранного круга. Фланцы, 

соответствующие шлифовальному или отрезному кругу, служат надежной опо-

рой для него, снижая вероятность разрушения круга. Фланцы для отрезных ра-

бот могут отличаться от фланцев для шлифовальных; 

д) Не пользуйтесь изношенными кругами от ручных машин, рассчи-

танных на больший диаметр круга. Круг, предназначенный для ручной маши-

ны с диаметром рабочего инструмента большего размера, не годится для руч-

ной машины, рассчитанной на более высокие частоты вращения и меньшие 

диаметры кругов, вследствие чего может произойти его разрушение. 

6.4) Дополнительные указания мер безопасности для отрезных работ 

а) Не "задавливайте" отрезной круг и не прикладывайте чрезмерное 

усилие подачи. Не делайте недопустимо глубокие резы. При прикладывании 

чрезмерного усилия подачи возрастает нагрузка и вероятность скручивания или 

заклинивания круга в прорези, а также увеличивается возможность отскока или 

разрыва круга; 

б) Не стойте непосредственно перед или за вращающимся кругом. Ко-

гда круг во время работы вращается от вас, возможный отскок может отбросить 

на вас ручную машину вместе с вращающимся кругом; 

в) Когда круг заклинивает или работа прекращается по любой другой 

причине, выключайте ручную машину и удерживайте ее неподвижно до тех 

пор, пока рабочий инструмент полностью не остановится. Во избежание 

возможного отскока не пытайтесь извлечь круг из разреза в обрабатывае-

мом материале, пока он вращается. Установите причину заклинивания круга и 

примите меры по ее устранению; 

г) Не возобновляйте работу, пока отрезной круг находится в объекте 

обработки. Дождитесь набора кругом полной частоты вращения, а затем 

осторожно введите его в полученный ранее разрез. При повторном пуске 



ручной машины с кругом, находящимся в разрезе, возможно заклинивание и вы-

ход круга из зоны реза или отскок; 

д) Обеспечьте для плит или любых длинномерных объектов обра-

ботки надежную опору для сведения к минимуму опасности заклинивания 

круга и отскока машины. Длинномерные объекты обработки могут прогибаться 

под действием собственного веса. Необходимо устанавливать опоры под заго-

товку рядом с линией реза с обеих сторон круга и по краям объекта обработки; 

е) Будьте особо осторожны при работе в нишах, имеющихся в стенах, 

и в других затененных зонах. Выступающий вперед круг может перерезать га-

зовые или водопроводные трубы, электропроводку или иные предметы, что мо-

жет привести к отскоку машины. 


